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ÆNDRINGSFORSLAG
[bookmark: IntroA]Økonomi- og Valutaudvalget opfordrer Udvalget om Industri, Forskning og Energi, som er korresponderende udvalg, til at tage hensyn til følgende:
[bookmark: PasteOldAMStart][bookmark: PasteOldAMEnd][bookmark: IntroB]
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	Finansielle instrumenter, herunder energiderivater, som handles på energimarkederne, er af stigende betydning. Grundet den stadig tættere indbyrdes forbindelse mellem de finansielle markeder og engrosenergimarkederne bør forordning (EU) nr. 1227/2011 bringes i bedre overensstemmelse med lovgivningen vedrørende finansielle markeder, f.eks. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/201417, herunder hvad angår definitionerne af henholdsvis markedsmanipulation og intern viden. Mere specifikt bør definitionen af markedsmanipulation i forordning (EU) nr. 1227/2011 justeres en smule, således at den afspejler artikel 12 i forordning (EU) nr. 596/2014. Med henblik herpå bør definitionen af markedsmanipulation i forordning (EU) nr. 1227/2011 justeres, så den omfatter indgåelse i enhver transaktion og afgivelse af enhver handelsordre, samt anden adfærd vedrørende engrosenergiprodukter: i) som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter, ii) hvorved en person eller flere personer i fællesskab sikrer eller antages at sikre prisen på et eller flere engrosenergiprodukter på et kunstigt niveau, eller iii) i forbindelse med hvilken der benyttes fingerede planer eller alle andre former for bedrag eller påfund, som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter.
	(2)	De engros-energiprodukter, der er finansielle instrumenter, herunder energiderivater, som handles på energimarkederne, er af stigende betydning. Grundet den stadig tættere indbyrdes forbindelse mellem de finansielle markeder og engrosenergimarkederne bør forordning (EU) nr. 1227/2011 bringes i bedre overensstemmelse med lovgivningen vedrørende finansielle markeder, f.eks. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/201417, herunder hvad angår definitionerne af henholdsvis markedsmanipulation og intern viden. Afpasningen mellem denne forordning og lovgivningen om finansielle markeder bør sikre, at de nationale tilsynsmyndigheder for energimarkederne og de kompetente finansielle myndigheder, der fører tilsyn med de finansielle markeder, kan bringe de relevante love i anvendelse under hensyntagen til energimarkedernes særtræk. Mere specifikt bør definitionen af markedsmanipulation i forordning (EU) nr. 1227/2011 justeres en smule, således at den afspejler artikel 12 i forordning (EU) nr. 596/2014. Med henblik herpå bør definitionen af markedsmanipulation i forordning (EU) nr. 1227/2011 justeres, så den omfatter indgåelse i enhver transaktion og afgivelse af enhver handelsordre, samt anden adfærd vedrørende engrosenergiprodukter: i) som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter, ii) hvorved en person eller flere personer i fællesskab sikrer eller antages at sikre prisen på et eller flere engrosenergiprodukter på et kunstigt niveau, eller iii) i forbindelse med hvilken der benyttes fingerede planer eller alle andre former for bedrag eller påfund, som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter. Denne forordnings anvendelsesområde bør dog ikke overlappe med sektorspecifik regulering af de finansielle markeder. Finansielle instrumenter som defineret i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU17a bør derfor udelukkes fra anvendelsesområdet.

	__________________
	__________________

	17 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/2014 af 16. april 2014 om markedsmisbrug (forordningen om markedsmisbrug) og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/6/EF og Kommissionens direktiv 2003/124/EF, 2003/125/EF og 2004/72/EF (EUT L 173 af 12.6.2014, s. 1).
	17 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/2014 af 16. april 2014 om markedsmisbrug (forordningen om markedsmisbrug) og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/6/EF og Kommissionens direktiv 2003/124/EF, 2003/125/EF og 2004/72/EF (EUT L 173 af 12.6.2014, s. 1).

	
	17a Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU af 15. maj 2014 om markeder for finansielle instrumenter og om ændring af direktiv 2002/92/EF og direktiv 2011/61/EU (omarbejdning) EØS-relevant tekst (EUT L 173 af 12.6.2014, s. 349).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Definitionen af intern viden bør også tilpasses, så den afspejler forordning (EU) nr. 596/2014. Navnlig når intern viden vedrører en proces, som foregår trinvis, kan såvel de enkelte trin i processen som den samlede proces anses for at udgøre intern viden. Et mellemliggende skridt i en langstrakt proces kan i sig selv udgøre en række forhold eller en hændelse, der opstår, eller som med rimelighed kan forventes at ville opstå eller forekomme, på baggrund af en samlet vurdering af de forhold, der eksisterede på det pågældende tidspunkt. Imidlertid bør dette begreb ikke fortolkes således, at størrelsen af effekten af denne række forhold eller denne hændelse på de pågældende finansielle instrumenters kurser nødvendigvis skal tages i betragtning. Et mellemliggende skridt bør anses for at udgøre intern viden, hvis det i sig selv opfylder de kriterier for intern viden, der er fastsat i denne forordning.
	[bookmark: _GoBack](3)	Definitionen af intern viden bør også tilpasses forordning (EU) nr. 596/2014. Navnlig når intern viden vedrører en proces, som foregår trinvis, kan såvel de enkelte trin i processen som den samlede proces anses for at udgøre intern viden. Et mellemliggende skridt i en langstrakt proces kan i sig selv udgøre en række forhold eller en hændelse, der opstår, eller som med rimelighed kan forventes at ville opstå eller forekomme, på baggrund af en samlet vurdering af de forhold, der eksisterede på det pågældende tidspunkt. Imidlertid bør dette begreb ikke fortolkes således, at størrelsen af effekten af denne række forhold eller denne hændelse på de pågældende finansielle instrumenters kurser nødvendigvis skal tages i betragtning. Et mellemliggende skridt bør anses for at udgøre intern viden, hvis det i sig selv opfylder de kriterier for intern viden, der er fastsat i denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Udveksling af oplysninger mellem nationale regulerende myndigheder og de nationale kompetente finansmyndigheder er et vigtigt aspekt, når det drejer sig om samarbejde og om afsløring af potentielle overtrædelser på både engrosenergimarkederne og de finansielle markeder. På baggrund af udvekslingen af oplysninger mellem de kompetente myndigheder i henhold til forordning (EU) nr. 596/2014 på nationalt plan bør de nationale regulerende myndigheder udveksle relevante oplysninger, som de modtager, med de nationale finansmyndigheder og konkurrencemyndigheder.
	(5)	Udveksling af oplysninger mellem nationale regulerende myndigheder og de nationale kompetente finansmyndigheder er et vigtigt aspekt, når det drejer sig om samarbejde og om afsløring af potentielle overtrædelser på både engrosenergimarkederne og de finansielle markeder. På baggrund af udvekslingen af oplysninger mellem de kompetente myndigheder i henhold til forordning (EU) nr. 596/2014 på nationalt plan bør de nationale regulerende myndigheder udveksle relevante oplysninger, som de modtager, med de nationale finansmyndigheder og konkurrencemyndigheder samt med Agenturet for Samarbejde mellem Energireguleringsmyndigheder (ACER) og ESMA.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	ACER og ESMA bør nøje koordinere deres arbejde, herunder vedrørende, men ikke begrænset til, spørgsmål, der opstår ved vedtagelsen af denne forordning, med henblik på at sikre, at så fuldstændige datasæt som muligt stilles til rådighed, og at EU's eller medlemsstaternes nationale regulerende myndigheder eller kompetente finansielle myndigheder, alt efter hvad der er relevant, kan træffe foranstaltninger efter behov. ACER og ESMA bør navnlig undersøge ordninger for at sikre uhindret informationsstrøm mellem dem, de nationale regulerende myndigheder og de kompetente finansielle myndigheder, og at de til enhver tid kan få et overblik over energimarkederne i Unionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Brugen af handelsteknologi har udviklet sig markant i det seneste årti og anvendes i stigende grad på engrosenergimarkedet. Mange markedsdeltagere benytter algoritmiske handelsteknikker og højfrekvenshandelsteknikker med minimal eller ingen menneskelig indblanding. Der bør i forordning (EU) nr. 1227/2011 tages højde for de risici, der følger af denne praksis.
	(8)	Brugen af handelsteknologi har udviklet sig markant i det seneste årti og anvendes i stigende grad på engrosenergimarkedet. Mange markedsdeltagere benytter algoritmiske handelsteknikker og højfrekvenshandelsteknikker med minimal eller ingen menneskelig indblanding. Der bør i forordning (EU) nr. 1227/2011 tages nøje hånd om de risici, der følger af denne praksis.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	For at lette overvågningen og afsløre potentiel handel på grundlag af intern viden samt sikre kvaliteten af de indsamlede oplysninger, er det nødvendigt at tilpasse indsamlingen af intern viden til de nuværende processer for indberetning af handelsdata.
	(13)	For at lette overvågningen og afsløre potentiel handel på grundlag af intern viden samt sikre kvaliteten af de indsamlede oplysninger, er det nødvendigt at tilpasse indsamlingen af intern viden til de nuværende processer for indberetning af handelsdata og samtidig sikre, at indberetningsoverlapning, der skyldes andre forpligtelser i henhold til anden, tilknyttet lovgivning, f.eks. vedrørende finansielle tjenesteydelser, holdes på et minimum.


<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Selv om dataindsamling er bydende nødvendigt, er vi også nødt til at fremme indberetningsstandarder horisontalt i EU-lovgivningen for at undgå overlappende indberetning fra markedsdeltagerne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	Agenturet bør tillægges beføjelser til at gennemføre undersøgelser ved at udføre kontrol på stedet og fremsende anmodninger om oplysninger til personer, som undersøges, navnlig i tilfælde hvor de formodede overtrædelser af forordning (EU) nr. 1227/2011 har en tydelig grænseoverskridende dimension. Når agenturet gennemføre kontrolundersøgelser på stedet og fremsender anmodninger om oplysninger til personer, som undersøges, bør agenturet tæt og aktivt samarbejde med de relevante nationale regulerende myndigheder, som igen bør yde agenturet assistance fuldt ud, herunder hvis en person afviser at underkaste sig undersøgelsen eller udlevere de oplysninger, der anmodes om. Det er vigtigt, at de proceduremæssige garantier og grundlæggende rettigheder for de personer, som er genstand for agenturets undersøgelser, respekteres fuldt ud. Fortroligheden af de oplysninger, som de personer, der er genstand for undersøgelsen, fremsender, bør beskyttes og udveksles i overensstemmelse med Unionens gældende databeskyttelsesregler. Målene for denne forordning kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne, men kan bedre nås på EU-plan;
	(22)	Agenturet bør tillægges beføjelser til at gennemføre undersøgelser ved at udføre kontrol på stedet og fremsende anmodninger om oplysninger til personer, som undersøges, navnlig i tilfælde hvor de formodede overtrædelser af forordning (EU) nr. 1227/2011 har en tydelig grænseoverskridende dimension. Når agenturet gennemføre kontrolundersøgelser på stedet og fremsender anmodninger om oplysninger til personer, som undersøges, bør agenturet tæt og aktivt samarbejde med de relevante nationale regulerende myndigheder, som igen bør yde agenturet assistance fuldt ud, herunder hvis en person afviser at underkaste sig undersøgelsen eller udlevere de oplysninger, der anmodes om. Hvis agenturet finder det nødvendigt, bør det også arbejde tæt sammen med ESMA om kontrolbesøg. Det er vigtigt, at de proceduremæssige garantier og grundlæggende rettigheder for de personer, som er genstand for agenturets undersøgelser, respekteres fuldt ud. Fortroligheden af de oplysninger, som de personer, der er genstand for undersøgelsen, fremsender, bør beskyttes og udveksles i overensstemmelse med Unionens gældende databeskyttelsesregler. Målene for denne forordning kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne, men kan bedre nås på EU-plan;


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra a</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Denne forordning finder anvendelse på handel med engrosenergiprodukter. Denne forordning berører ikke direktiv 2014/65/EU, forordning (EU) nr. 600/2014 eller forordning (EU) nr. 648/2012, for så vidt angår aktiviteter, der involverer finansielle instrumenter som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 15), i direktiv 2014/65/EU, eller anvendelsen af europæisk konkurrencelovgivning på de forhold, som er omfattet af denne forordning.
	2.	Denne forordning finder anvendelse på handel med engrosenergiprodukter. Artikel 3, 5, 5a og 9, stk. 1, i denne forordning finder ikke anvendelse på engrosenergiprodukter, som er finansielle instrumenter som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 15), i direktiv (EU) 2014/65, og på hvilke artikel 2 i forordning (EU) nr. 596/2014 finder anvendelse. Denne forordning berører ikke direktiv 2014/65/EU, forordning (EU) nr. 600/2014, forordning (EU) nr. 596/2014 eller forordning (EU) nr. 648/2012, for så vidt angår aktiviteter, der involverer finansielle instrumenter, eller anvendelsen af europæisk konkurrencelovgivning på de forhold, som er omfattet af denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 1 – litra b</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – stk. 3 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Navnlig udveksler agenturet, de nationale regulerende myndigheder, ESMA og medlemsstaternes kompetente finansmyndigheder regelmæssigt, mindst hvert kvartal, relevante oplysninger og data vedrørende potentielle overtrædelser af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/2014, som involverer engrosenergiprodukter, der er omfattet af nærværende forordning.
	Agenturet, de nationale regulerende myndigheder, ESMA og medlemsstaternes kompetente finansmyndigheder udveksler regelmæssigt relevante oplysninger og data vedrørende potentielle overtrædelser af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 596/2014, som involverer engrosenergiprodukter, der er omfattet af nærværende forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 2 – litra a – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	indgåelse i enhver transaktion eller afgivelse af enhver handelsordre eller enhver anden adfærd vedrørende engrosenergiprodukter:
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 2 – litra a – nr. i</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter,
	i)	som giver eller antages at give urigtige eller vildledende signaler om udbuddet af, efterspørgslen efter eller prisen på engrosenergiprodukter, eller


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 2 – litra a – nr. ii – afsnit 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	hvorved en person eller flere personer i fællesskab sikrer eller antages at sikre prisen på et eller flere engrosenergiprodukter på et kunstigt niveau,
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra c</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 2 – litra a – nr. ii – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	medmindre den, der har indgået i transaktionen eller har afgivet handelsordren, godtgør, at begrundelsen for at indgå i en sådan transaktion eller at afgive en sådan handelsordre er legitim, og at denne transaktion eller handelsordre er i overensstemmelse med accepteret markedspraksis på det pågældende engrosenergimarked, eller
	medmindre de, der har indgået i transaktionen eller har afgivet handelsordren, godtgør, at begrundelsen for at indgå i en sådan transaktion eller at afgive en sådan handelsordre er legitim, og at denne transaktion eller handelsordre er i overensstemmelse med accepteret markedspraksis på det pågældende engrosenergimarked, eller


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra g</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 7</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"7)	"markedsdeltager": enhver person, herunder transmissionssystemoperatører, og personer, der som led i deres erhverv planlægger eller udfører transaktioner, når de handler for egen regning, som indgår i transaktioner, herunder afgivelse af handelsordrer, på et eller flere engrosenergimarkeder"  
	"7)	"markedsdeltager": enhver person, herunder transmissionssystemoperatører, distributionssystemoperatører, lagersystemoperatører og LNG-systemoperatører, som indgår i transaktioner, herunder afgivelse af handelsordrer, på et eller flere engrosenergimarkeder"  


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra h</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 8</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	"8a)	"person, der som led i sit erhverv planlægger eller gennemfører transaktioner": en person, der som led i sit erhverv er involveret i modtagelsen og afgivelsen af handelsordrer eller i udførelsen af transaktioner med engrosenergiprodukter"
	"8a) 	"person, der som led i sit erhverv planlægger transaktioner": en person, der som led i sit erhverv er involveret i modtagelsen og afgivelsen af handelsordrer eller i tilrettelæggelsen af transaktioner med engrosenergiprodukter, der ikke er finansielle instrumenter"


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 17</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	17)	"platform for intern viden" eller "IIP": en person, der er registreret i henhold til denne forordning til på vegne af markedsdeltagere at udøve virksomhed, der består i at drive en platform til offentliggørelse af intern viden og til indberetning af offentliggjort intern viden til agenturet
	17)	"platform for intern viden" eller "IIP": en person, der er registreret i henhold til denne forordning til at udøve virksomhed, der består i at drive en platform til offentliggørelse af intern viden og til indberetning af offentliggjort intern viden til agenturet


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 18 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	18a)	"OTC-engrosenergikontrakt": en engrosenergikontrakt, hvis gennemførelse finder sted bilateralt mellem markedsdeltagere eller via en mægler og ikke på en energibørs


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 20</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	20)	"organiseret markedsplads": en energibørs, en energimægler, en energikapacitetsplatform eller enhver anden person, der som led i sit erhverv planlægger eller gennemfører transaktioner, herunder udbydere af fælles ordrebøger, uden at dette omfatter ren bilateral handel, hvor to fysiske personer handler for egen regning
	20)	"organiseret markedsplads": en energibørs, en energimægler, en energikapacitetsplatform eller enhver anden person, der som led i sit erhverv planlægger eller gennemfører transaktioner, herunder udbydere af fælles ordrebøger, uden at dette omfatter markedspladser som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 24, i direktiv 2014/65/EU eller ren bilateral handel, hvor to fysiske personer handler for egen regning


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 21</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	21)	"LNG-handel": købs- og salgstilbud eller transaktioner i forbindelse med køb eller salg af LNG, a) som specificerer levering inden for Unionen, b) som resulterer i levering inden for Unionen, eller c) hvor en af modparterne konverterer LNG til gasform i en terminal i Unionen
	21)	”LNG-handel": deltagelse i en transaktion, herunder ordrer om at handle på en organiseret markedsplads i relation til køb eller salg af LNG, a) som specificerer levering inden for Unionen, b) som resulterer i levering inden for Unionen, eller c) hvor en af modparterne konverterer LNG til gasform i en terminal i Unionen


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 24 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	24a)	"benchmark": et indeks, som ikke er et benchmark som defineret i artikel 3, stk. 1, nr. 29, i forordning (EU) 596/2014, og som periodisk eller regelmæssigt fastsættes ved at anvende en formel for eller på grundlag af de underliggende engrosenergiprodukter, herunder estimerede priser, med reference til hvilket det beløb fastsættes, der skal erlægges i henhold til et engrosenergiprodukt eller en kontrakt om et engrosenergiprodukt eller værdien af et engrosenergiprodukt, for så vidt som engrosenergiproduktet ikke er et finansielt instrument


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 2 – litra j</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – nr. 25</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	25)	"LNG-benchmark": fastsættelse af et spænd mellem den daglige LNG-prisvurdering og afviklingsprisen for TTF Gas Futures front month-kontrakten, som ICE Endex Markets B.V. fastsætter dagligt."
	25)	"LNG-benchmark": et benchmark vedrørende handel med LNG." 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – stk. 1 – afsnit 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Udnyttelse af intern viden ved at annullere eller ændre en handelsordre vedrørende et engrosenergiprodukt, som oplysningerne vedrører, og hvor handelsordren blev afgivet, før den pågældende var i besiddelse af denne interne viden, betragtes også som insiderhandel.
	Udnyttelse af intern viden ved at annullere eller ændre handelsordrer eller ændre en eksisterende handelsordre, etablering af forbindelser eller afhængighedsforhold mellem ordrer vedrørende et engrosenergiprodukt, som oplysningerne vedrører, og hvor handelsordren blev afgivet, før den pågældende var i besiddelse af denne interne viden, betragtes også som insiderhandel.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 6</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	En markedsdeltager, der benytter sig af algoritmisk handel, skal have effektive systemer og risikokontrolforanstaltninger, som er passende for den virksomhed, som markedsdeltageren driver, med henblik på at sikre, at dens handelssystemer er modstandsdygtige og har tilstrækkelig kapacitet, er underlagt passende handelstærskler og -begrænsninger og forhindrer, at der afgives fejlagtige handelsordrer, eller at systemerne på anden måde fungerer dårligt, så det skaber eller bidrager til forstyrrelser på markedet. Markedsdeltageren skal også have effektive systemer og risikokontrolforanstaltninger, som sikrer, at handelssystemerne er i overensstemmelse med denne forordning og reglerne for den organiserede markedsplads, som markedsdeltageren er tilknyttet. Markedsdeltageren skal have effektive ordninger for forretningskontinuitet med henblik på at kunne håndtere enhver brist i dets handelssystemer, og skal desuden sørge for, at markedsdeltagerens systemer er grundigt afprøvet og underlagt behørig overvågning med henblik på at sikre, at de opfylder kravene fastsat i dette stykke.
	1.	En markedsdeltager, der benytter sig af algoritmisk handel, skal have effektive systemer og risikokontrolforanstaltninger, som er passende for den virksomhed, som markedsdeltageren driver, med henblik på at sikre, at dens handelssystemer er modstandsdygtige og har tilstrækkelig kapacitet, er underlagt passende handelstærskler og -begrænsninger og forhindrer, at der afgives fejlagtige handelsordrer, eller at systemerne på anden måde fungerer dårligt, så det skaber eller bidrager til forstyrrelser på markedet eller ekstraordinært voldsomme markedsudsving. Markedsdeltageren skal også have effektive systemer og risikokontrolforanstaltninger, som sikrer, at handelssystemerne er i overensstemmelse med denne forordning og reglerne for den organiserede markedsplads, som markedsdeltageren er tilknyttet. Markedsdeltageren skal have effektive ordninger for forretningskontinuitet med henblik på at kunne håndtere enhver brist i dets handelssystemer, og skal desuden sørge for, at markedsdeltagerens systemer er grundigt afprøvet og underlagt behørig regelmæssig overvågning ved en eller flere udpegede personer med henblik på at sikre, at de opfylder kravene fastsat i dette stykke.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 6</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 2 – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Markedsdeltageren skal opbevare lister over de punkter, der er omhandlet i dette stykke, og sikre, at disse lister er så fyldestgørende, at markedsdeltagerens nationale regulerende myndighed på grundlag heraf kan kontrollere, om kravene i henhold til denne forordning er opfyldt.
	Markedsdeltageren skal opbevare lister over de punkter, der er omhandlet i dette stykke, i mindst fem år og sikre, at disse lister er så fyldestgørende, at markedsdeltagerens nationale regulerende myndighed på grundlag heraf kan kontrollere, om kravene i henhold til denne forordning er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 6</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 3 – afsnit 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Markedsdeltageren skal opbevare lister over de i dette stykke omhandlede forhold og sikre, at disse lister er så fyldestgørende, at dens nationale regulerende myndighed på grundlag heraf kan kontrollere, om kravene i henhold til denne forordning er opfyldt.
	Markedsdeltageren skal opbevare lister over de i dette stykke omhandlede forhold i en periode på højst fem år og sikre, at disse lister er så fyldestgørende, at dens nationale regulerende myndighed på grundlag heraf kan kontrollere, om kravene i henhold til denne forordning er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 15</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13a – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Agenturet forbereder og gennemfører kontrolundersøgelser på stedet i tæt samarbejde med den berørte medlemsstats relevante myndigheder.
	1.	Agenturet forbereder og gennemfører kontrolundersøgelser på stedet i tæt samarbejde med den berørte medlemsstats relevante myndigheder og, hvis det finder det nødvendigt, med ESMA. 


</Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – nr. 15</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) nr. 1227/2011 og forordning (EU) 2019/942</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13a – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Agenturet underretter i tilstrækkelig tid før kontrolundersøgelsen den nationale regulerende myndighed og andre berørte myndigheder i den medlemsstat, hvor kontrolundersøgelsen skal gennemføres. Kontrolundersøgelser i henhold til denne artikel gennemføres, under forudsætning af at den relevante myndighed har bekræftet, at den ikke modsætter sig kontrolundersøgelserne.
	4.	Agenturet underretter i tilstrækkelig tid før kontrolundersøgelsen den nationale regulerende myndighed og andre berørte myndigheder i den medlemsstat, hvor kontrolundersøgelsen skal gennemføres.


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>
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